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1. На совещании, проходившем в Рио-де-Жанейро 17 и 18 декабря 1986 года, министры
иностранных дел Венесуэлы, Колумбии, Мексики и Панамы - стран, входящих в
Контадорскую группу, и Аргентины, Бразилии, Перу и Уругвая, являющихся членами
Группы поддержки, просили меня, а также Генерального секретаря Организации
американских государств (ОАГ) принять участие в поездке по пяти
центральноамериканским странам, которую они решили предпринять в срочном порядке в
целях возобновления своей миротворческой деятельности.

2. Я решил принять приглашение восьми министров, учитывая стремительное ухудшение
положения и серьезную опасность возникновения войны в регионе, а также принимая во
внимание резолюции 530 (1983) от 19 мая 1983 года и 562 (1985) от 10 мая 1985 года
Совета Безопасности и резолюции 38/10 от 11 ноября 1983 года, 39/4 от 26 октября

1984 года и 41/37 от 18 ноября 1986 года. В этих резолюциях Совет и Ассамблея
единодушно выразили свою обеспокоенность опасным положением в регионе и свою
решительную поддержку мирных усилий Контадорской группы, опирающихся с июля

1985 года на помощь Группы поддержки, и просили меня постоянно информировать оба

органа о развитии ситуации и об осуществлении данных резолюций.

3. Как отмечается в коммюнике Рио-де-Жанейро от 18 декабря 1986 года, фактором,
побудившим министров иностранных дел восьми стран направить приглашение, явилось
совместное предложение о предоставлении услуг генеральных секретарей Организации
Объединенных Наций и ОАГ, с которым мы обратились 18 ноября 1986 года к пяти
центральноамериканским государствам и восьми странам, входящим в Контадорскую
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группу и Группу поддержки. Это предложение, обусловленное моей растущей
обеспокоенностью по поводу серьезного положения в Центральной Америке, которую
разделяет мой коллега из ОАГ, имело своей целью -продемонстрировать имеющиеся в
распоряжении обеих организаций средства по активизации или, в случае ОАГ,
дополнению деятельности Контадорской группы по обеспечению мира.

А. Визит начался 18 января с предварительного совещания восьми министров
иностранных дел в Панаме, на котором присутствовали Генеральный секретарь ОАГ и я.
Впоследствии мы посетили 19 и 20 января Коста-Рику, Никарагуа, Гватемалу, Гондурас
и Сальвадор. В ходе поездки мы с Генеральным секретарем ОАГ присутствовали на
переговорах, проводившихся между президентами и высокими должностными лицами
вышеупомянутых стран и министрами иностранных дел Контадорской группы и Группы
поддержки. Кроме того, мной были проведены отдельные обсуждения проблем региона и
других вопросов с каждым из глав государств вышеупомянутых стран. Миссия
закончилась 21 января в Мехико принятием министрами восьми стран коммюнике (А/42/98-
5/18637).

5. Несмотря на непродолжительность визита, мне удалось лично оценить ситуацию в
целом, а также позиции пяти центральноамериканских правительств в отношении
переживаемого регионом кризиса, которые были изложены в устной и в ряде случаев в
письменной форме. В результате этих контактов у меня сложилось впечатление, что
все пять правительств в различной степени и с различными нюансами сохраняют свою
приверженность основополагающим принципам, которыми руководствуется Контадорская
группа в своей деятельности.

6. Однако я понял, что это совпадение во взглядах по основным вопросам, которое
должно было бы заложить основы для возрождения процесса переговоров, в настоящее
время нейтрализуется существованием таких других факторов, как растущее недоверие
между рядом государств данного района; возникновение факторов, привнесенных в
регион извне; трудности, с которыми сталкиваются стороны в процессе претворения
своего провозглашенного стремления к миру в конкретные действия; и существование
порочного круга в том, что касается, с одной стороны, процесса внутренней
демократизации и, с другой стороны, принципа невмешательства во внутренние дела
других государств и неприменения силы. Кроме того, я удостоверился в существовании
препятствий на пути возобновления диалога, которые по своей сути носят чисто
процедурный характер. Следует надеяться, что при наличии должной политической воли
удастся найти способы устранения этих и других препятствий на пути диалога,
проведение которого является основной предпосылкой любых миротворческих усилий.
Лишь таким образом удастся разорвать вышеупомянутый порочный круг.

7. В этих условиях я с удовлетворением отмечаю твердую решимость правительств
восьми стран Контадорской группы и Группы поддержки продолжать прилагать свои
усилия по обеспечению мира, поскольку я по-прежнему убежден в том, что не
существует какой-либо приемлемой альтернативы мирному, региональному урегулированию
центральноамериканского конфликта на основе переговоров.

8. Я не могу не отметить то тягостное впечатление, которое произвели на меня
последствия стихийных бедствий, обрушившихся на столицы некоторых из стран этого
района: Манагуа, которая в 1982 году претерпела значительные разрушения, и
Сан-Сальвадор, где в результате недавнего землетрясения тысячи людей остались без
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крова, были разрушены здания, а на улицах образовались трещины. Эти стихийные
бедствия вновь подтверждают общеизвестную истину: необходимость осуществления
чрезвычайного плана восстановлений и интенсивного экономического развития данного
района, что в свою очередь облегчит урегулирование охватившего его политического
кризиса. В этой связи важное значение имеет недавно завершившееся в Гватемале
совещание министров иностранных дел стран Европейского сообщества или их
представителей с их пятью коллегами из центральноамериканских стран с участием
министров инрстранных дел Контадорской группы.

9. Как выяснилось в ходе моих бесед с главами центральноамериканских государств,
одним из наиболее тяжких последствий переживаемого регионом кризиса является
расширяющийся приток беженцев в соседние страны. Управление Верховного комиссара
Организации Объединенных Наций по делам беженцев (УВКБ) в сотрудничестве со
странами убежища обеспечивает защиту и оказывает помощь более чем 125 тысячам
беженцев, а также обсуждает со странами их происхождения возможности добровольной
репатриации тех беженцев, которые хотели бы вернуться на родину. Заключение
глобального соглашения о мире в Центральной Америке, несомненно, способствовало бы
созданию благоприятных условий для добровольной репатриации беженцев, однако до
того, как это произойдет, необходимо принять меры по улучшению условий их жизни,
пресекая любые попытки переманить их на свою сторону или использовать в целях
политической пропаганды, а также содействуя операциям УВКБ по репатриации.

10. Сегодня Центральная Америка стоит на историческом перепутье: либо ей удастся
избавиться от недоверия и враждебности, зачастую основанных на преувеличенных
идеологических противоречиях, и выработать согласованную стратегию экономического и
социального развития региона, либо она будет и дальше следовать опасным курсом в
направлении всеобщего конфликта, чреватого фатальным исходом для всех народов
Центральной Америки и непредсказуемыми последствиями для остальных народов
континента. Я хотел бы воспользоваться этой возможностью, чтобы вновь обратиться к
правительствам центральноамериканских стран с призывом объединить усилия в поисках
политического урегулирования разделяющих их проблем. Я также хотел бы обратиться
ко всем другим государствам - в первую очередь к тем, которые связаны с данным
регионом и имеют в нем свои интересы, - с призывом способствовать урегулированию
кризиса путем переговоров и объединить свои усилия с целью разработки
скоординированного плана оказания широкой экономической помощи пяти странам данного
региона.

11. Центральноамериканские страны с их общими этническими, культурными и языковыми
традициями и населением, которое в совокупности не превышает 25 миллионов человек,
должны преодолеть свои разногласия, которые, какими бы серьезными они ни казались,
не идут ни в какое сравнение с их общим историческим врагом - экономической
отсталостью. Решение этой проблемы является наилучшей гарантией установления
справедливого и прочного мира в Центральной Америке, а также устранения любых
опасений третьих стран по поводу безопасности. Со своей стороны, учитывая волю
международного сообщества, выраженную в резолюциях Генеральной Ассамблеи и Совета
Безопасности, я не пожалею усилий в поддержку мира и развития в этом регионе.


